
Isaias 43:
18 - 19

THE THRESHOLD OF GRACE:

 THE SPACE BETWEEN

EL UMBRAL DE LA GRACIA:

 EL ESPACIO INTERMEDIO



1. Releasing the 
Weight of 

"What Was"

Liberarse del 
peso de "lo que 

fue" (v. 18).



a. The Weight of Regret / El Peso del 

Arrepentimiento (Romans / Romanos 6:13 - 14).

Many of us carry mistakes from this year like 

heavy stones / Muchos de nosotros cargamos 

con los errores de este año como si fueran 

piedras pesadas.



b. The Weight of Glory / El Peso de la Gloria 

Sometimes we cling too tightly to past 

successes, trying to live past victories / A veces 

nos aferramos demasiado a los éxitos del 

pasado, intentando revivir victorias pasadas.



c. The Truth / La Verdad 

God’s mercy is new every single morning

La misericodrida de Dios es nueva cada mañana

 (Lamentations / Lamentaciones 3:22 - 23).



2. Recognizing 
the "New Thing" 

Reconociendo la 
"cosa nueva" 

(v.19).



As we enter the new year, 
ask yourself

Al comenzar el nuevo año, 
pregúntate a ti mismo.

a. Where is the “New thing” of 
growth in my life? / ¿Dónde se 

encuentra la “novedad” del 
crecimiento en mi vida? 

(Job 14:7 - 9).



As we enter the new year, ask yourself 
Al comenzar el nuevo año, 

pregúntate a ti mismo.

b. What is God trying to grow in me 
that requires me letting go of old 

habits? / ¿Qué está intentando Dios 
desarrollar en mí que requiere que 

abandone mis viejos hábitos?



i. Faith over Familiarity and 
Awareness over Routine / La Fe 

sobre la Familiaridad y la Conciencia 
sobre la Rutina.



ii. The Goal: To move from living by sight 
to living by spiritual discernment. To see 

a "way in the wilderness," you must let 
go of the "old maps" that keep you 

circling familiar territory.



El objetivo: Pasar de vivir por lo que 
vemos a vivir por discernimiento 

espiritual. Para ver un "camino en el 
desierto", debes abandonar los 

"viejos mapas" que te mantienen 
dando vueltas en el mismo lugar 

(2 Corinthians / Corintios 5;7; 
Habakkuk / Habacuc 2:4).



iii. Recognize Disruption: Sometimes the 
"new thing" starts with the disruption. 

Perception involves seeing these shifts 
not as obstacles, but being prepared for 

something new

Reconocer la disrupción: A veces, lo 
"nuevo" comienza con una disrupción. 

Percibir esto implica ver estos cambios, 
sino como la preparación del terreno para 

algo nuevo.



c.     Identify "Streams in the Desert" 
Look for unexpected sources of life or 

hope in areas of your life that seem 
barren or stagnant

Identifica los "manantiales en el 
desierto". Busca fuentes inesperadas 
de vida o esperanza en aquellas áreas 

de tu vida que parecen áridas o 
estancadas.



d.     Cultivate Spiritual Sensitivity The 
question "do you not perceive it?" implies 

that the work is already happening, but 
we may be spiritually blind to it

Cultivar la sensibilidad espiritual. La 
pregunta "¿acaso no lo percibís?" implica 

que la obra ya se está llevando a cabo, 
pero es posible que estemos 
espiritualmente ciegos a ella.



e.     Walk by Faith, Not Logic: God's 
"new thing" defies human logic. To 

perceive it, you must trust the 
character of the Lord even when the 

path isn't clear
Caminar por fe, no por lógica: La "cosa 

nueva" de Dios a menudo desafía la 
lógica humana. Para percibirla, debes 
confiar en el carácter de Dios incluso 

cuando el camino no está claro.



f.     Practice Discernment: This is a skill 
developed through prayer and noticing 

how God is moving in your daily life

Practica el discernimiento: Esta es una 
habilidad que se desarrolla a través de la 
oración y observando cómo Dios actúa 

en tu vida diaria.



3. Walking the 
Wilderness with a 

Guide 

Caminar en el desierto 
con un Guía 

(Isaiah 41:10).



He doesn't promise to 
remove the wilderness 

immediately. He promises 
to be the Waymaker within 
it. We don't need to see the 

destination to take the 
first step. We only need to 

trust the One who holds 
time in His hands 



Él no promete eliminar la 
adversidad de inmediato; 

promete ser el guía en 
medio de ella. No 

necesitamos ver el destino 
para dar el primer paso. 

Solo necesitamos confiar 
en Aquel que tiene el 

tiempo en sus manos.



a. Focus on provision, not barrenness: 
Instead of focusing on the "wilderness" 

(your problems or confusion), look for 
the "way" being made through it

Concéntrate en la provisión, no en la 
esterilidad: En lugar de centrarte en el 
"desierto" (tus problemas o confusión), 

busca el "camino" que se abre paso a 
través de él.



b.     Identify areas where you feel 
unexpected peace, hope, or "living water" 
in a situation that previously felt dry and 

lifeless 

Identifica aquellas situaciones en las que 
experimentas paz, esperanza o una 

sensación de "agua viva" inesperadas, en 
un contexto que antes te resultaba árido 

y sin vida.



c.     Presence over Absence: The focus 
isn't on the immediate removal of the 

problem, but on the presence of a 
solution or guide during the problem

Presencia en lugar de ausencia: El 
enfoque no se centra en la eliminación 

inmediata del problema, sino en la 
presencia de una solución o una guía 
durante el transcurso del problema.



d.     Incremental Progress: "waymaking" 
often starts small and requires patience 

to fully bloom

Progreso gradual: el proceso de "abrir 
caminos" suele comenzar a pequeña 

escala y requiere paciencia para que dé 
sus frutos por completo.



e. Hope in the process: It shifts the 
perspective from "When will this end?" 

to "How am I being led through this?" 

Esperanza en el proceso: Cambia la 
perspectiva de "¿Cuándo terminará 

esto?" a "¿Cómo me está guiando 
este proceso?".



Philippians 3:13 - 14

Filipenses 3:13 - 14
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